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(R%) E—ir e e 2R R B S
SOUNR, HA SRR AR S0 MU — 5
3% S SE U TR — il & A\ 28R L B SR ) A 3
&, BHH—DMEAAE R B R EE X
(ERZERVNE AN € g iy SR = i e 1T
TEEEY PN AR RXIEDRIRAE L. 4
HRHOUCH . WEREKRARISEG . XA “ S
RN TR g 22 R BT R B R R % AL
SN G HEIERE 250 (%) 2P ES—
PR ELIEAOAAE SO/ A M ) e B
TR L85 TR AT AR, 18 AR A
FOPRIRAPED “md” sudsLE . ARG A TG B
Wk, TERA TR T 16 e T RS . B
THEE CUDWR TS, BN AT
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WA “HERHEIET T, MBURELERE 1
Wl T HARRXGER , JOAER R E R
FHREAR (R4 BSEFEIIREEA . 4]
IR TS (2020 )iz HISCAE P2 B X s 2% )
PeFAP R Z IR . ST IR ISR TR
Br, DIBIEISCA R 2% SO BRI AR ST . 10
H(2019) DU AERIOEEE W BISIRE,
PUBA . PRI A=A HDN (R ) SeiAk
BEATORSE, A BT (2% ) P IEL R BT MR
M/ NESEREOF RS . L (2019) MERS
PRSI BN () 5 (CRIT) Bok
BRI EUIETE , A BAESEE “SCAhan il A s
AT MPATALEME . APE M S (2020)
SETBRPM (R%) WS IIRE, 4805 B
AR S BB R R R, USRS
s L2 B —E R AR o AT L, 2 X% )
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PEFEABI TR IR, AR — . 2T
I, AT RATHIER 220, R (%)
PEFA RN R RN &, W, oA F
A =TT ERISEA (%) ITHMT, BTEfE
BRSO AR PR JRUEE L ISR
AIBEAS | LR > 0 o NS MR S

. (&) FMERNERITR
midEH S FMR

(—) (@) FERIhEEZRH

PO EIFE S CRi%) T 2007 4 iR, &
A Z S EEE VR 5 b SO H R
Hll#F ( Amazon Crossing ) 4574, HZ2ad 2GR
F 2017 552/ T FAS Happy Dreams ( {FE2%) ) o
AT 2017 4RAE 0T T 287 2kl AU, X
JE L Sh b H— U R NAE R I AR MBS SRR
K8 %A AFMHE——AR AT Kindle First 51
R ESCE R (Rid) @Dk iUs, 75
PEREE BRGS0 T, O B /MR
PR RSV /N2 — . 2R 2021 4F 5 1 20
H, W 5ibitsr 3.7 70 Ciilior 501 ) EaR18 542 4>
SRRV, Hd s BIFSrdi 37% (ULIE 1) o Happy
Dreams TF Goodreads 3 03RS & 43 453F,  [RlAT
ESAFAH LI AR PR — B, X EEFH ]
W TR PR, (U, 2019: 91) .

1 TSEEMiEEXEIER Happy Dreams B 2 2%

R M FAE Happy Dreams IR EA, £EAH
s Hoe—, ERENREG ThESCE ERET 8
B RAE R ESSR T e, AIEEE LS

5 E
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Ry (i EE PR AR ) S EFEZEN TR,
HIE SB35, Jdad ChESCE ) T
“HEAAAET thAR (SRR, 2013: 72) o T 52%)
J2 HPY 7 R A AR IR, TR T HARSCIERS
e “EARL FAFERE, MR E SR
FESCE ) Bk 2 —, WwRPEIC: SEhET
B R, H ., Amazon Crossing MKAGIEE AL
RS “Migpskas” Wikksg, mH%E
B EVERAEE I SR 2 VRS AR B <Y
717, BIHSCE R MERES 7 A5 i s A
IRZAER TR . =, MR SR 1Y
HAA . b b RSB RA . 2P
PABERE (%) X ERAEG, J2D o e R an L s
BT XS4 s A E AR, I T A IS
MR, SRR GBSRIZAR AR, 7EX A
L GE) METAERERAW S ). 7 (1A
Wy, 2017: 1) %) —REMER) “Bia i
R, RENS AL S SEEEEE RHAR TR, B
X KPR i St EA TRV I i A/ NS B AT 5 2 Y
NEHEASGEYE, 2T BX % C s I
AT TEPY 2L R = 2%, AR APEZOE 220
B 1 2 S R T 5 SRl s 100 AR . HEp
¥1E Happy Dreams fE%% “GEH 227 @ HTFHE
TR (Nicky Harman ) LI “3238 094K ) EH
PERE | A BT MR 5 R SO g, e
WETiZB0 . 54, Amazon Crossing 119 [E fr
A4 B KA TR A AR 2 T B,
FEHCAEAS AN R SCAC TSR T A8 BT BRI 32
JEA B M ARZS /NG IREAS F A AT E A2 B2 fie e 1Y
— b

(2) fdJEit LR

JEYIR - A B 2 S B S Y R SR
LS NIIRER, JIRTESHE 5 NI TEhZ A 55K
ATRVESER A, I EE A ST sl At 223 )
B RALE G (field) | T8 EITEIRE)
TR A" (capital ) LAK PN &R e R A9 @A T80
MR BE AR “AA70Z” Chabitus, BIBEST )
LS, RFEAL R TP S AL (Wolf,
2007: 26) .

Gy bl IR S 25 4% b L 22 ) A7 AR 1 2 WG
R — DKy R (A, ERERE, 2004:
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133) o EARINETHRA | SR AFIERTEA,
BRI LU — 200 55 X EERATE— 7 554
AT ERAL (fi)E, 1997: 192) .

W EER R —Fhar g, Bl —Fp i des
AR HA R R SR IS B R T ik, e
(B) EWRZI AL THAF W Rg b i, 1ER
— R AR A ERE ) (Rl AR A,
2004: 164-165) o 5> & —Fhfi e THIE B OBy
Sy 2SR B LA FE AT PRI T s )i,
AT PR AL S B A TE A O R R AR T 2, i
BEAT SR AT S HE B R B N e A A Y
75 MBI RIETS v IS A EZ S N N RSB
EH BT R, SURATHE TR
27 R, MATER S R
Wit fk . SR s O R B AE T, ST B
WP RIfT R (EBR, 2011: 7)

=, (BX) ZBENLSZESW

VF¥1(2003: 69) AR “BHRRIGSIZ A LIFEAE,
B 2T A L EAATE, SRR SR A Z (8]
B NS NZ ST S —F e R,
WE B, 7 BIRESY CIRLAERIEAE AT
F—Fh k22255107 (Merkle, 2008: 175) o Hiltt,
ARSCr A EAT S, NI AR L AR
PARAR 2T S5 % ) S A E—454T .

(—) BB EELANERES P MW

AT BN Ry B — R SR R 5,
I, AR S EIBE . AT APISb
TR AT T AR, AN R
FERPR SCAR Z AR SCTFREBI N . Bl B bRifie
BB B2 B S I R Y . Bt
S BB E— M ST N, AR EA AR
T, AR —Fhaz ek S0 R IR 106 3o Be
SEil, XA S A DL S S R ST
R AT IR BT SE (HO6ZE, 2008: 76) .
MIGETHRE (E2%) A, B, e
Yl T ARk, R 2012 AR B AR DLR SC
SN R XVEIGRI A, WSO HRE PR pE A
W, A ESCEEPAFESMA T R T —E R IR T
A, P T KSR A A B . IR,
SR RREAZ DO, T EIRZTE ST L BR

https://doi.org/10.35534/wtt.0103012

M H AR5 T, R BOR B P
(BT FIA T, S Ehifh A RS R 1 b
St EMET XSRS, BEHAIMEL RS
R, (R EDRCE ) TR “RESAAT WiH —
BEIRAESN Th ESCEAMER 0, B AR rh [
I K% 282 AR A AN s A g P b [ Sy E
27, 2000 AEJE UL R A S e 56 A
Pifr R T A Be AR ESCEIRIMERE”
TR 2009 4F PRI E R b2 AT B
PUSCA AN R KRS H i 2011 48
e Sy E SCE LS CBET) (Pathlight )
4 (EEIF, 2012: 17-18) o “HRILH” HHAEHD
SR E SCEE B R PR & B bR T
FOVE A HEA T R VR “ARFEHS” WL S BIR AN 2 —,
SRR 5T It X S A N 8 R JEE M T S
(%) M YR Sl —” (BSOGHRE Tt
TreyhAescil SEIER” RO , e (s
2% LT BT T AR 38 1 B A XU A
1% (XA, 2019: 79) .

K, 28 BRI, i Facsgsln 224l ke
Ecfl EMET BT, AL
AERTT . GEé) SEFRACRHT T mvur iR
RAIFRIIE + VU A AR MO RO X AP,
BT

(=) AT (B3 FAEREA SHM

PIARIAAGTGA . SUEBEAFE2BEA,
A RIETEA, — LT BB i e A AL T
IFRERRE bk, ARSI PN ER
AT, BEEREHE R ML PRI AR A
FEHEEDERKR. (%) IERTARER
AL 7 TR e 1 e 2 R 7 T, Amazon
Crossing & — K L BT, BA FIRNET
WA, Bt Happy Dreams B R AHEN S, Wik
FEHAER 14 Rl iR T 4R BA L 7R ARy
AT, SRR AEIZ A ] LLRD A A 183 A4~
FE b e, M geny )y N B AR F A E R
FIH XE MR T RARAT A MHEZ T,
L 3th )k RS SCHE LA R A BRAT SRl R T T %
TR SR (ERT#R, 2020: 79) o Hk, &
PSR, I Eith AR RIS B — "N SO
MAEA PR MY FEE TR N IRREH T

[2]8]
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2, SRR R TAEUER T 0 2 LA H T AL
tio THARIIESZ ALK AN E R IRy, 2%
BHERIPEA R S P 2 A HERENCR, A
S AR T IR E G R . Bltk, AR 2]
o ESCEAAER N, 2325 T EVE AR S Uy S ek
MR, WIRFSHEA, e BIEE R SCK
L AEPE 7 BT aE a5k . BB BT al XU |
PEEESRE 5627, i (%) TEE BT
PR, PUEPEVER SR . B A EZ )
SENE, POEMWES CRER) 3K 1997 4R E oK
WRSCRREs (PREE ) 3R 1087 4FSE R 7 KT S,
(FIE) RE-CIRPIESCER; BE CHgER )
ZEETIEIFA 1997 4 “HA T KAHER” .
2003 4F, BPMISRAS ik E DSOS R A /Y 9
PG ESCE ARG | LIRSS E
EORE S (2%, 2013: 77-78) . W DE
HABOAMB T FEENGIERA, X— S XL
H IR FI A WG] J1 . T Amazon Crossing [AIGR
A Sarah W18 B 5, W Shifh s SO iy 24155
R E Z P ER G ESTES, R Yo &
PR ABOE S . X AL LU O Shb e i
A ) T B A B A AV E R B . Bela
AN SUCRIGAIETE A, BB rh R
RTRIEMRAETEA, WA T HE 203 ERA
B E 3R 5 B EMMESRR RS0 T
M STB, Mk T ARET . PR RS
INTTFT8# (consecrators ) FF A SC22373800 i
MIOLE, BIIA A5 084S, )™ 5 ZE A B e
(RS ) HEhn “(FikAE” Camch RIS
PR B B RN s AR B AR “fkBET LA
FAGTER) ML #AETCIE ik 20 4t Bty
BYSEZ0R BER I, AR B T T
T SCEE AR A BT 5 TR U R AE BT A
FEHE (Nicky Harman ) ZEJEEER IS FIEMN
PR B0 G F, ihF 2008 45 8 H7E ( TLHi)
(Guardian ) &KFE T (@2%) Sk, RIAHXT
B ICAE it VR JEE 4R, B\ 20 AR IR A
B TAE, 80T hESCERRIRE, A3
%301, b5 Helen Wang JE[RIGIIS7 i/ NSAH SRR
BRI . TSRO, M T — 48
CHINA.FICTION.BOOKCLUB f i3 # /N4, 118 %
FREA S E YR SCF M, [FBENA Twitter,
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B A LI THEARSCIRHE S, the k(55 T
SO ) (REE ) SCFAA R (CCF S
bR . LTI, FEE LR TR SR
Ao MR U BOBIBAA, Wi TR
YLFLHS (Paper Republic ) $EH I SCEVERMA- 145
PR, LW AE B R SO R
WU, BRI TEE S A, ST Y
AR E SRR AR T — s oy . T (%
SlA R, 2019: 81) il k51T 35 F 4 & Bk
G AR RS WM SCER, MR T 200
FEIVERI/IGL . AEREA SO RRFaR, FErp R 5%
19 CHREEA—K) T (k=50 |
SR (Al ) o AR CRLAR ) 55 fibide s R
PR M A g /i CEITT ) 3145 2013 4F [
R R FE 4% (XEEAS, 2019: 77) o WA —
{37134 Dylan Levi King H:[RIBEATEMMES (%
JEE ) A RAE 2021 4RI, A X Se9 i IR
THIEMRIEGA, ESNRAE T A REIS 4 =
PRI EERARTEE, DNIM7E B S h e £
HIVEIERL, WS35 1A TR IR FIURG A 3 5T HL
5o iiEn eIk A O, B3R, RE
BEAT A BRI T 5 SO M SR =
P, WA LA TN FZ IR TR RS A A E 2P ()R
G, 2014: 1) o SCEUL, HERREITEILEE
HEA SR ——T1137, A mors o b 25 1V
TAEN TR R X RIEEM L, K
BT SR e T —ES, BE T EREE X,
RIS ESINEA T, ROAHR, RIA FiE
JEL—A TN IDRE . 7 (S AZEEZE.
TrEsR, 2014: 3-13) o “PEHEMAGEEE MER
FEEE S5, A SR Sl S At 2, B
T REHE S RUR, LI —E A Rk, " (2
TTAE . Mg, 2015: 77) BIL, PEF SR S0k
PR R EEANWT L SRS PR . ORI S
JENIR, BRI ORI — AR B .
BISCiE . VDT, ARG R
S HATHABE PRGBS . Sk, 4
W K HX T T &, SHEME o . 563%. 7
(PIhEZE KBPRER, 2011: 91)

(2) EEBIEERE SEESRNE W

DT ORARA ANBCE BEA R F AT BN
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WA ATy 20, Bk A M ECE BRI AL Y
FiE T, R ERRY, I
T R Ee, AR 2, I HAEZR R
TR O a9k, 2012 4-7) o B
I BB, NI A 2 SCRTHHE S
MZHRNANEH T SEEE Y. Kk, %
HRRKHE ., #HEH 5. TESRSILEE R
BT, T3 U5, ) S et 2352 Wi i ) i
PRI I TERE

R IPARLER 22 25 2 s, BT RL
HARES) o M ZRAER B S SR A
()27, FEREPHBIIRE T . sk ] @I 22pg”
ARG FM A AR 1 5 b L SO i 2%, itk 2]
PP SCERIETAEDT, e oy E e B
SCAAET AR — L, A P Y e AR
NI 20 4Fk, it T BRSO R AR
SR EHE A TIRZHESCE RS, 1R S5
HZ, R EEEF], HM/RMESS
F. 7 CRAR, 2014) FIL, 78 (%) B,
W53 SN AR . LR A A A
i, WAEIHIL S ERR SR VR S A A
Preh e, I X St LR EIE I T e
185>0 55 RS e bR FH 1 B RN

T (%) SPEA T IRZ bR, SR R
IR, B (R%) RRIRMEZ —HUe &
B, RO — 6 B b 5 R €8 11 SO A B 0] S X
R PR AR, PR, e g b A ) o P
FEUNSEEEEmE T, R SCh R
Vil . RESFEAICLAINRG, FHEASE S
(TS R I A BRI . 55 R R ME SR I 2 R v it
HREN A ES, TERES R, R
VR SRR A B R PR A A Y Sk
(collusion ) ( Bassnett, 2001: 26) . Hixti\ B
SCARA: P R Z ARAE T, AR Sl SO R
SZPL “bridge the cultural divide” o HH#HIA A BT U]
TR X" e sk A b S (X))
FEZR, 2019: 79) o PUTERaEREE 2 6 “9
XELR” , FATDHEEE L RAR, TS
AR R, ARG, e
FANAR T “RA0EL , LIS BEREsE nyb
e AR AR o

TERIESRNS b, PEE LA I, F2CRA
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“UARALFE” R “BOMIbEE”

1. a2

FWER 55T TEiRE N EE RO R A
SCHYTT M, DURAS e 195 bk fEiR S /b E%
N RO e (RGN, BRi, 2018:
116) o FEF I H 2% BRSO S5 H
PR 1.0 B R TS, IR AR AL BRLGR AT
S BB AR

Bl (1) J5C: i IREMZ, B |

B, 2013: 8)

PE3C: “The city’s full of thieves!” he said. It’s a dog—
eat—dog world here! ( Harman, 2017: 12)

i) (2) S e TAHIE LA 5,
IR P20 T, eI i, LA REE |

PP, 2013: 63)

PE3C: Of course I knew that money didn’t grow on trees,
but once we’d gotten that far, it was like a toad propping up
a table: you had to just grin and bear it. ( Harman, 2017:
119)

1) R sy “BE f8 AR, B SO S

IR WURAE CAREEIRI, A s
PEENE , MR BCR A ORBCYE, TR IO
AHHAM . PEEBA TR SRS, MR
FEATE B BRI E AR, A At B
ISR SN, Bl Ry “Hal ]
BN “dog—eat—dog” (A “TLRMFAIC T ),
NI e s i) W R ES I S S A T
(2) HiFER A" B NI “grow
o BRI T SUPERAIE, RIS A
IHEEH R BRI RE T . R AR

“you had to just grin and bear it” , HAH “grin and
bear” (SREUREE ) KKk “MEEE" , Lk TE
N R HRZT RET L, EEHIT (F%)
B, JREAYER EHRREET Mk,
i APERETE (Toury, 1995: 56-57) o iXkE
AFIT Abrifed E R, e S
BB,

2. B AL 7R

PEERT T — S Akt R A [ SRS TR Y
R RINHAT TR IR, SR T S sz v
eSOy “BEAE” R “BESTE” , A RITUE
FEA2 AR N SR AT TR A o

”
on trees
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Bl (3) JC: WHREEAZ D, 4R T
SYVUSEHL, TR T, = r DU R
AT, GEMFEN TARE, PHFIRREI AT T,
AR LA AR SR, WORREZA R — 22 MAT T .
(BFML, 2013: 129)

% 3C: Freshwind was overpopulated, and land was
in short supply. About third of my patch was a sloping
field. I'd grown sweet potatoes on part of the land. The rest
was planted with wheat, and before I left, I'd asked my
neighbors to keep an eye on it. We agreed that if I didn’t
come back, they could have the wheat and just give me a
measure of grain. ( Harman, 2017: 232 )

B (4) JF3C: JLPrh R AR T2 gty
AIBEFTANR, WUR ook iz —igmihkm . (5
M, 2012: 45)

P Instead, what we usually did for lunch was bring
along some ganmo from breakfast to keep us going, or
spend four yuan on a big bowl of pulled noodles. ( Harman,
2017:67)

B (3) hgiEsCrs P R AL <27 R
FIRERLRA, 3" JEAT TROMIEAEEE, 18 0"
=4y DUE” i AEHIRYE “About third of” F1 “the
rest” , ORE U317 XA Hp E A L PR D
B “a measure of (—HE AR ) o dEIHAEA
PeAb PR AR @I, B TGRS TS R
PRI . XA IE IR T IR SO A AR,
R M RS2 i, RBL T
SCAETERLA o 9] (4) ST EHRSEAERZ T,
FARIZ K2R PE o PESCHT TR AL A 7 26 07
W Ry PR AR SO L IR, PRIBTETRIR B
AREAL . X R B TR AR B B~ B
D& [ WL FE e

I, 45i&

RS U — P TEA 2 5 T A T AR M
gl ASCRE (FR%) SERAE T Al JeAt 22 U,
M s ) PEAEENIEIAN, T BEAS | PR
AR (%) SERA B IE — TR, A
() SEFA Z T LARERS AN [ SCAG T T 32
BRI, RO RS R .
FESCfe “SEIME” MIESLES IR, IE
b AT MR AR DR BEA | I B M
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Analysis of English Version of Jia Pingwa’s Happy Dreams
from the Perspective of Sociology

Li Ruonan

School of Foreign Languages, Zhejiang University of Finance and Economics, Hangzhou

Abstract: From Bourdieu’s sociological perspective, elements such as field, capital, and the translator’s habitus

can exert an impact on translation, and the development of sociology guides us to explore the text from the

perspective of a broad social context. Jia Pingwas Happy Dreams is a bitter-sweet modern Chinese dream, which

was the crystallization of painstaking efforts and was said to have conceived for five years, added and deleted

several times, incisively portraying the original appearance of vernacular literature. Translated by Han Bin, a

Sinologist, Happy Dreams was published in 2017 by Amazon Crossing, which is a model initiated and translated

by Western Sinologist, and published by Western academic publishers. The paper is grounded on Bourdieu’s

sociological theory, attempting to analyze Harman’s English translation of Happy Dreams in terms of field, capital

and habitus.

Key words: Jia Pingwa; Sociology; Happy Dreams; Nicky Harman
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